BO GIAO THONG VANTAI = CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Déc lap - Tu do - Hanh phiic

Sé: 40( /BGTVIT-TCCB

V/v théng bdo hiéu luc sia ddi Ha Néi, ngay (9 thang 8 ndm 2011
Coéng udc STCW 78

Kinh gri:
- Céc ddng chi thanh vién Ban Chi dao va T Cong téc
dé trién khai Céng u6c STCW78 sira déi;
- Céc truong Pai hoc, Cao dang, Cao déng nghe
va céc trung tAm dio tao, huén luyén thuyén vién.

B6 Giao théng vén tai nhan duge Vin ban sé 21/VP-IMO ngay 04/8/2011
clia Ban Thu ky IMO kém theo Cong ham cta T6 chirc Hang hai Quéc té (IMO) sb
Al/V/5.02 (NV.3) ngay 25/1/2011; trong d6 thong bao stra d6i Manila dbi véi Phu
luc ctia Cong udc Qubc té vé tiéu chuan huin luyén, cap ching chi va truc ca cho
thuyen vién (STCW1978) va B6 luat v& huan luyén, cap chimg chi va truc ca cho
thuyén vién (STCW Code) da dat diéu kién c6 hiéu luc ké tir ngay 01/01/2012.

Vu Té chirc can bd - Bé Giao théng vén tai xin théng bao t6i cac co quan,
don vi lién quan; céac dong chi thanh vién Ban Chi dao va T Céng tac dé trién khai
Céng udc STCW78 sira d6i dé biét va phdi hop trién khai thyc hién./.

oI L BO TRUONG

Noi nhédn:
- B6 truong B6 GTVT (de bao cio); ’
- Thir trudng Nguyén I-Iong Trudng (48 bao céo); y
- Vu trudng Vu TCCB (dé bio cao);
- TT Céng nghé thong tin;
- Cuc Pang kiém Viét Nam;
- TCty Hang hai Viét Nam,
- Hiép hoi Chu tau Viét Nam; ; .
-Luu: VT, TCCB (Tdt). Tran Bao Ngoc

Pho Trudng ban thudng truc

Ban Chi dao dé trién khai
Cong udc STCW78 sira doi



Tub

BO GIAO THONG VAN TAI CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
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86: 21 /VP-IMO
Vv: Yéu cdu hiéu luc cia Ha ndi, ngay 04 thang 08 ndm 2011
stra 61 Manila di duge déap ing

e} GIAO THONG VAN TAL
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Kinh giri: - Cuc Hang hai Viét Nam

08 <08 2011 ~ - ~Vu Hgp tic Qubc-té;B§-GTVT———~

- Vu Tb chirc cin by, B GTVT
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Ban tho ky IMO Viét Nam kinh chuyén qui co quan Cong ham cua T
chirc Hang hai quic t& (IMO) sb A1/V/5.02 (NV.3) d& ngay 25/7/2011.

Cong ham théng bao ring sira 601 Manila déi véi Phu luc cuia Cong ude
Quée té vé Tiéu chudn Hun luyén, cip Chirng chi va Truc ca cho Thuyén vién,
1978 (STCW 1978) va d6i voi Bo nguyén tic vé Huln luyén, cp Chung chi va
True ca cho Thuyén vién (STCW Code) di dat diéu kién c6 hiéu luc.

Tinh dén ngay 01/07/2011, chi Phin Lan thong bao chura chép thuan sira
dol Manila véi 1y do 1a luét phap qubc gia chua diéu chinh kip phu hop v6i yeu
cau et stra d6i. Nhu véy, theo quy dinh ctia Hoi nghi céc Quoc gia Thanh vién
STCW 1978 (tién hanh tai Manila, t 21 dén 25/6/2011), stra dbi Manila s& hidu

hre ké tir 01/01/201%
Ban tiar ky IMO Viét Nam tran irong thong bao./.

Noi nhiin: TL. BAN THU KY
Nhnr trén; TRUONG VP THUONG TRUC
- Céc t.vién BTK-IMO; (dé b.c)’

- LuuVPiMO, B GTVT

Nguyén Viét Anh
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A1V/5.02 (NV.3)

He has lhe honour o refer (o the 2010 Manila amendments to the Annex to the International
Convention an Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers (STCW},
1978, and the 2010 Manila Amendments to the Seafarers’ Training, Certification and
Watchkeeping Code, which were adopted by the Conference of Parties to the International
Convention on Standards of Training, Ceriification and Watchkeeping for Seafarers (STCW),
1978, held in Manila, the Philippines, from 21 to 25 June 2010,

Cerlified true conies of the amendments in the English, French and Spanish languages were
transmitted under rover of Note Verbale A1/V/5.02 (NV.1), dated 14 February 2011. Certitied
true copies of the amendments in the Arabic, Chinese and Russian language were transmitted
under cover of Note Verbale A1/V/5.02 (NV.2), dated 21 March 2011.

At the time of their adoption, the Conference determined that the amendments shall be deemed
to have been accepted on 1 July 2011, unless, prior to that date, more than one-third of Parties
{0 the International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers (STCW), 1978, or Parties, the combined merchant fleets of which constitute not less
than 50% of the gross tonnage of the world’s merchant shipping of ships of 100 gross register
tons or more, have nolified the Secretary-General that they object to the amendments. The
Conference furiher determined that the amendments shall enter into force on 1 January 2012,
upon being deemed to have been so accepted.

On 13 June 2011, the Secretary-General received a communication from the Embassy of
Finland, informing him as follows:

“The Ermbassy hereby informs, with reference ... to article XII(1)(a)(vii) and Xil(1)(a)(ix) of
the STCW Convention, that, due to national procedural requirements, Finland is obliged
to object to the above-mentioned amendments.




The Embassy has the honour to inform the Secretary-General that the Government of
Finland intends to accept the amendments as soon as the legislative amendments
necessary to such acceptance have been carried out. The Government of Finland will

not fail to inform the Secretary-General of any developments in this respect.”
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